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Artenliste Schweiz: Säugetiere (ohne 
Fledermäuse), 1997–2008 

Liste des espèces de Suisse: Mammifères 
(sans les chauves-souris), 1997–2008 

List of the species of Switzerland: Mammals 
(excluding bats), 1997–2008 

 
Definition Vorkommen: 
In mindestens neun der zurück-
liegenden zehn Jahre ist 
mindestens ein Individuum der 
Art im betrachteten Raum 
vorhanden (ausgesetzte oder 
gehegeflüchtige Individuen 
werden solange nicht 
berücksichtigt, als sie nicht in 
freier Wildbahn reproduziert 
haben). 

 Definition de l'occurrence: 
Au moins un individu de 
l'espèce est présent dans l'aire 
considérée sur au moins neuf 
des dix dernières années. Les 
individus lâchés ou echappés 
d'enclos ne sont retenues 
qu'après leur première 
reproduction en liberté. 

 Definition occurrence: 
In at least nine out of the past 
ten years at least one individual 
of the species has lived in the 
region. Individuals released or 
escaped from captivity, are not 
taken into account unless they 
have bred the first time in the 
wild. 

 
Regionen: 
J Jura 
M Mittelland 
N Alpennordflanke 
W Westliche Zentralalpen 
E Östliche Zentralalpen 
S Alpensüdflanke 

 Régions: 
J Jura 
M Plateau 
N Versant nord des Alpes 
W Alpes centrales occidentales 
E Alpes centrales orientales 
S Versant sud des Alpes 

 Regions: 
J Jura 
M Central plateau 
N Northern Alps 
W Western Central Alps 
E Eastern Central Alps 
S Southern Alps 

 
Vorkommen in den Regionen: 
0 Kriterien für das Vorkommen 

in der Region nie erfüllt 
1 Kriterien für das Vorkommen 

während des Zeitraums in 
der Region immer erfüllt 

+ neues Vorkommen während 
des Beobachtungszeitraums 
in der Region entstanden 

– Vorkommen während des 
Beobachtungszeitraums in 
der Region erloschen 

? der Status in der Region ist 
(noch) unklar 

 L'ccurrence dans les régions: 
0 ne répond jamais aux critè-

res d'occurrence dans la 
région 

1 répond toujours aux critères 
d'occurrence dans la région 

+ nouvelle occurrence dans la 
région pendant la période 
d'observation 

– espèce disparue dans la 
région pendant la période 
d'observation 

? ne peut pas (encore) être 
classifiée dans la région 

 Occurrence within regions: 
0 criteria of occurrence never 

matched in the region 
1 criteria of occurrence always 

matched in the region 
+ the species has newly colo-

nized the region during the 
observation period 

– the species has disappeared 
from the region during the 
observation period 

? the species cannot (yet) be 
classified in the region 
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Dauerndes Vorkommen in der Schweiz im Beobachtungszeitraum: 
L'occurrence permanente en Suisse pendant la période d'observation: 
Permanent occurrence in Switzerland during observation period: 
species deutscher Name nom français english name J M N W E S 
Apodemus alpicola Alpenwaldmaus Mulot alpestre Alpine Mouse 0 0 1 1 1 1 
Apodemus flavicollis Gelbhalsmaus Mulot à collier Yellow-necked Mouse 1 1 1 1 1 1 
Apodemus sylvaticus Waldmaus Mulot sylvestre Wood Mouse 1 1 1 1 1 1 
Arvicola terrestris Schermaus Campagnol terrestre Ground Vole 1 1 1 1 1 1 
Capra ibex Steinbock Bouquetin des Alpes Alpine Ibex 1 0 1 1 1 1 
Capreolus capreolus Reh Chevreuil Roe Deer 1 1 1 1 1 1 
Castor fiber Biber Castor d'Europe European Beaver 1 1 1 1 0 0 
Cervus elaphus Rothirsch Cerf rouge Red Deer 1 1 1 1 1 1 
Cervus nippon Sikahirsch Cerf sika Sika Deer – 1 0 0 0 0 
Chionomys nivalis Schneemaus Campagnol des neiges Snow Vole 0 0 1 1 1 1 
Clethrionomys glareolus Rötelmaus Campagnol roussâtre Bank Vole 1 1 1 1 1 1 
Crocidura leucodon Feldspitzmaus Musaraigne bicolore Bicoloured Shrew 0 – 1 1 1 1 
Crocidura russula Hausspitzmaus Musaraigne musette Common White-t. Shrew 1 1 1 1 0 0 
Crocidura suaveolens Gartenspitzmaus Musaraigne des jardins Lesser White-tooth. Shrew 0 0 0 0 ? 1 
Dryomys nitedula Baumschläfer Lérotin Forest Dormouse 0 0 0 0 1 0 
Eliomys quercinus Gartenschläfer Lérot Garden Dormouse 1 1 1 1 1 1 
Erinaceus europaeus Igel Hérisson European Hedgehog 1 1 1 1 1 1 
Felis silvestris Wildkatze Chat sauvage Wildcat 1 ? 0 0 0 0 
Glis glis Siebenschläfer Loir Fat Dormouse 1 1 1 1 1 1 
Lepus europaeus Feldhase Lièvre brun Brown Hare 1 1 1 1 1 1 
Lepus timidus Schneehase Lièvre variable Mountain Hare 0 0 1 1 1 1 
Lynx lynx Luchs Lynx Lynx 1 1 1 1 + + 
Marmota marmota Alpenmurmeltier Marmote des Alpes Alpine Marmot 1 0 1 1 1 1 
Martes foina Steinmarder Fouine Stone Marten 1 1 1 1 1 1 
Martes martes Edelmarder Martre des pins Pine Marten 1 1 1 1 1 1 
Meles meles Dachs Blaireau European Badger 1 1 1 1 1 1 
Micromys minutus Zwergmaus Rat des moissons Harvest Mouse 1 1 0 0 0 1 
Microtus agrestis Erdmaus Campagnol agreste Field Vole 1 1 1 1 1 0 
Microtus arvalis Feldmaus Campagnol des champs Common Vole 1 1 1 1 1 1 
Mus domesticus Hausmaus Souris grise House Mouse 1 1 1 1 1 1 
Muscardinus avellanarius Haselmaus Muscardin Dormouse 1 1 1 1 1 1 
Mustela erminea Hermelin Hermine Stoat 1 1 1 1 1 1 
Mustela nivalis Mauswiesel Belette commune Weasel 1 1 1 1 1 1 
Mustela putorius Iltis Putois Polecat 1 1 1 0 1 0 
Neomys anomalus Sumpfspitzmaus Musaraigne de Miller Miller's Water Shrew 0 – 1 1 1 1 
Neomys fodiens Wasserspitzmaus Musaraigne aquatique Water Shrew 1 1 1 1 1 1 
Ondatra zibethicus Bisamratte Rat musqué Muskrat 1 1 1 0 0 0 
Oryctolagus cuniculus Wildkaninchen Lapin de garenne European Rabbit 0 1 0 1 0 1 
Ovis musimon Mufflon Mouflon de Corse Mouflon 0 0 1 0 0 0 
Pitymys multiplex Fatio-Kleinwühlmaus Campagnol de Fatio Fatio's Pine Vole 0 0 0 1 0 1 
Pitymys savii Savi-Kleinwühlmaus Campagnol de Savi Savi's Pine Vole 0 0 0 0 0 1 
Pitymys subterraneus Kleinwühlmaus Campagnol souterrain Earth Vole 1 1 1 1 1 1 
Procyon lotor Waschbär Raton laveur Raccoon ? 1 0 0 0 0 
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Rattus norvegicus Wanderratte Surmulot Norway Rat 1 1 1 1 1 1 
Rattus rattus Hausratte Rat noir Black Rat 1 1 1 1 0 1 
species deutscher Name nom français english name J M N W E S 
Rupicapra rupicapra Gämse Chamois Alpine Chamois 1 1 1 1 1 1 
Sciurus vulgaris Eichhörnchen Ecureuil d'Europe Red Squirrel 1 1 1 1 1 1 
Sorex alpinus Alpenspitzmaus Musaraigne alpine Alpine Shrew 1 0 1 1 1 1 
Sorex antinorii Walliser Spitzmaus Musaraigne du Valais Valais Shrew 0 0 1 1 1 1 
Sorex araneus Waldspitzmaus Musaraigne carrelet Common Shrew 1 1 1 1 1 0 
Sorex coronatus Schabrackenspitzmaus Musaraigne couronnée Millet's Shrew 1 1 1 0 0 0 
Sorex minutus Zwergspitzmaus Musaraigne pygmée Pygmy Shrew 1 1 1 1 1 1 
Sus scrofa Wildschwein Sanglier Wild Boar 1 1 1 1 0 1 
Talpa caeca Blindmaulwurf Taupe aveugle Mediterranean Mole 0 0 0 1 0 1 
Talpa europaea Eurasischer Maulwurf Taupe d'Europe European Mole 1 1 1 1 1 1 
Tamias sibiricus Burunduk Tamia de Sibérie Siberian Chipmunk 0 1 0 0 0 0 
Vulpes vulpes Rotfuchs Renard roux Red Fox 1 1 1 1 1 1 

 
 

Dauerndes Vorkommen in der Schweiz im Beobachtungszeitraum unklar: 
L'occurrence permanente en Suisse pendant la période d'observation incertaine: 
Permanent occurrence in Switzerland during observation period not clear: 
species deutscher Name nom français english name J M N W E S 
– keine Arten aucune espèce no species       

 
 

Erloschenes Vorkommen in der Schweiz im Beobachtungszeitraum: 
Espèce disparue de Suisse pendant la période d'observation: 
Permanent occurrence in Switzerland during observation period: 
species deutscher Name nom français english name J M N W E S 
– keine Arten aucune espèce no species       

 
 

Neues Vorkommen in der Schweiz im Beobachtungszeitraum: 
Nouvelle occurrence en Suisse pendant la période d'observation: 
New colonisation of Switzerland during observation period: 
species deutscher Name nom français english name J M N W E S 
Canis lupus Wolf Loup Wolf 0 0 0 1 0 0 
Myocastor coypus* Nutria Ragondin Coypu X X     

*Myocastor coypus erfüllt die BDM-Kriterien gesamtschweizerisch, nicht jedoch in den 
Regionen. 
*Myocastor coypus accomplit les critères d'occurrence au niveau suisse mais pas au niveau 
des régions. 
*Myocastor coypus meets the BDM-criteria for occurrence on a national but not on a regional 
level.  
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Vorübergehendes Vorkommen in der Schweiz im Beobachtungszeitraum: 
Occurrence temporaire en Suisse pendant la période d'observation: 
Transient colonisation of Switzerland during observation period: 
species deutscher Name nom français english name J M N W E S 
– keine Arten aucune espèce no species       

 
 

Präsenz in der Schweiz nach 1987 nachgewiesen, aber BDM-Kriterien (noch) nicht erfüllt: 
Espèce observée en Suisse après 1987, mais critères d'occurrence MDB pas (encore) accomplis: 
Species present in Switzerland after 1987, but BDM-criteria for coccurrence not (yet) fulfilled: 
(X = Region mit Nachweisen / région avec observations / region with observations) 
species deutscher Name nom français english name J M N W E S 
Cervus dama Damhirsch Daim Fallow Deer X      
Lutra lutra Fischotter Loutre d'Europe European Otter  X     
Nyctereutes procyonides Marderhund Chien viverrain Raccoon Dog X      
Ursus arctos Braunbär Ours brun Brown Bear     X  

 


